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МИР ТЕАТРА

На Покровке у Арцибашева
Пока еще Московский го­

сударственный «Театр на Пок­
ровке» работает на Ольховке, 
16/9, где он обитает с 1991 
года, в ожидании того самого 
здания на улице Покровка, что, 
говорят, совсем скоро, отстро­
енное, будет готово для него. 
Театр этот необычайно попу­
лярен в прессе и у критиков 
на устах, о нем дискутируют, 
пишут статьи «рго» и «сопТа», 
ревностно судят каждую но­
вую постановку. Собственно, 
его главный режиссер Сергей 
Арцибашев всегда был в поле 
зрения театральной Москвы, 
что наблюдалось еще со вре- ■ 
мен самого раннего его спек­
такля - «Надежды маленький 
оркестрик», больше десяти лет 
шедшего на Таганке.

был создан сТфциб&шбвым вб 
главе в 1991 году, вместо ре­
организованного Московского 
театра комедии, откуда и пе­
решла в новый коллектив часть 
бывшей труппы. В 1993 году 
Арцибашеву было присвоено 
звание заслуженного деятеля 
искусств России. Были и иные 
награды: приз за спектакль 
«Три сестры» международно­
го фестиваля в польском То­
руни (1994); главный приз фес­
тиваля русской комедии за 
спектакль «Ревизор» в Росто- 
ве«на-Дону (1994). Было учас­
тие в Мюнхенском фестивале 
«Театр мира» (1993), гастроли 
в Польше и Египте... Собствен­
но, зарубежными гастролями 
сейчас никого не удивишь, а 
вот своему московскому зри­
телю поближе познакомиться 
с  «Театром на Покровке» от­
нюдь не помешает.

Главная тема, снискавшая 
этому театру победы, успехи и 
призы, - русская классика. Хотя 
при его создании имела место 
идея нацеленной работы с мо­
лодыми драматургами, пьесы 
которых ставились тут во мно­
жестве. (Может быть, и кому- 
то из вас повезло увидеть 
здесь «Курицу» Н. Коляды или 
«Обитель для постояльцев» 
И.Голотиной?) Но планы -  пла­
нами, а жизнь - жизнью. И 
именно жизнь показала: клас­
сика - та самая нива, на кото­
рой зреют лучшие плоды «Те­
атра на Покровке».

Чеховские «Три сестры», 
несколько сезонов назад пле­
нившие Москву и продолжаю­

щие пленять до сих пор не 
только ее, но и иные города и 
страны, - это «эмблема» теат­
ра и его суперспектакль. Обыч­
ная для Арцибашева совме­
щенность классики с  совре­
менностью была тут явлена в 
абсолютной крайности: слов­
но бы самих комнатных усло­
вий игры для такого совмеще­
ния было мало, и зрителей уса­
дили прямо за обеденный стол 
к Прозоровым (тот, что вы ви­
дите на снимке); стол, устав­
ленный горящими свечами, 
живыми цветами, винами и за­
кусками, которые полагалось 
вместе с актерами пробовать 
и поднимать бокалы за здра­
вие чеховских сестер. Зрите­
лю, испытавшему здесь что-то 
вроде веселого шока, потом 
уже не были в удивленье ни­
какие арцибашѳвскиѳ «игры 
совмещений», а слуги, подно­
сящие нам вино и закуски в 
«Месяце в деревне» и в «Реви­
зоре», воспринимались совсем 
по-свойски.

Впрочем, мы ведь понима­
ем. что эти совместные за­
столья и «совмещения времен» 
- игры и приемы, без которых 
театр -  не театр. По сути же 
дела все арцибашевские диа­
логи с классйкой весьма и 
весьма драматичны. Его клас­
сические постановки по жанру 
своему - драмы и трагедии, во 
время которых льются слезы и 
переживаются катарсисы. И на 
«Трех сестрах», и на «Месяце 
в деревне», и на «Талантах и 
поклонниках», и на «Ревности» 
по пьесе М. Арцибашева мно­
гие из нас рыдают (или гото­
вятся зарыдать), покидая зал 
в немалом волнении сердца.

Что такое арцибашевский 
театр в бурном море всевоз­
можных поисков и новаций на­
шей сцены? Маленький уце­
левший островок сокровенно­
го психологизма. Стирая грань 
между временами и иденти­
фицируя себя с классически­
ми героями, арцибашевские 
актеры переживают их стра­
дания как свои собственные, 
тревожа наше воображение 
такими порывами чувств и та­
ким страстным проживанием 
жизни, какие нечасты уже на 
нашей сцене. В здешних спек­
таклях есть упоительный ли­
рический трепет, есть высо­
кий драматизм, есть истинный 
полет любви и страдания...

Есть та самая магия «русской 
психологической игры» (то 
бишь русского огня и волне­
ния), берущая вас за сердце и 
проникающая в душу.

Разве можно забыть, как 
Елена Стародуб играет Машу 
в «Трех сестрах» и Наталью 
Петровну в «Месяце в дерев­
не»? Это настоящая трагичес­
кая актриса, ее надо смотреть 
и надо знать. На международ­
ном фестивале в Торуни, иг­
рая Машу, она взяла Гран-при 
за лучшую актерскую работу; 
только что такое звук этих «по­
четных» слов по сравнению с 
тем обжигающим впечатлени­
ем, производимым ею на зри­
тельские чувства и нервы, ею, 
достойной ученицей своего ре­
жиссера?.. А как играет Юрий 
Лахин в «Ревности» обмануто­
го мужа, какие неожиданные 
струны затрагивает он у нас и 
какой грустью веет на всех от 
созерцания его героя: да лю­
бят ли так сейчас и кто из 
мужчин умеет сегодня так чув­
ствовать? Вряд ли стоит спе­
циально обращать ваше вни- 1 
мание на Наталью Гребенки­
ну. Эта юная арцибашевская 
звездочка сама «зацепит» вас 
звенящим напряжением чувств 
и нервными вскипающими сле­
зами. Ее роли - Веры в «Меся­
це в деревне» и Негиной в «Та­
лантах и поклонниках» - как 
натянутая тетива (увы, баналь­
ный образ), тревожно резони­
руют, прицеливаясь в вас опас­
ным скоплением сдавленной 
боли и страсти, грозящих 
штормом и взрывами.

Вообще, мне всегда хоте­
лось писать об этом вечном, 
бурном арцибашевском «наез­
де» на тебя, сильнейшем эмо­
циональном напоре его спек­
таклей, их чувственной энер­
гии и кипении огня. Воздавая 
дань уважения этому стилю и 
этому режиссеру. Вот вам 
«русский психологический те­
атр» - если вы хотите вспом­
нить, что это такое.

Ольга ИГНАТЮК.
На снимках: Сергей Арци­

башев репетирует; Ольга - 
В.Светлова, Маша - Е. Старо­
дуб, Ирина - Е. Борисова («Три 
сестры»); Наталья Петровна - 
Е.Стародуб («Месяц в дерев­
не»).
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